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Ръководство на потребителя  
за лампа за събуждане Beurer WL 75 

 
1.ВКЛЮЧЕНО В ОПАКОВКАТА 

▪ 1 бр. лампа за събуждане WL 75 с кабелна антена 
▪ 1 бр. захранващ адаптер 
▪ 1 бр. кабел AUX 
▪ 1 бр. инструкции за употреба 

 
2. ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ НА УРЕДА 

▪ Лампата за събуждане Beurer WL 32 ви буди и ви помага да 
заспивате по нежен и естествен начин. LED светлината постепенно 
става все по-ярка и ярка, подобно на изгряващо слънце, като по 
този начин тялото ви привиква към светлинните условия 
постепенно и се приготвя за събуждане. 

▪ След симулирания изгрев, може да зададете и звукова аларма, 
която да ви помогне да се събудите.  Тя може да бъде радио или 
множество различни звукови сигнали.  

▪ Лампата за събуждане ви осигурява не само приятен начин за 
започване на вашия ден, но също така ви помага да заспите лесно 
благодарение на функцията за симулиран залез с мелодии.  

▪ Лампата има многоженство функции: 
− Контрол на функциите на лампата чрез вашия смартфон 

посредством приложението на Beurer “beurer LightUp”. 
− Алармена функция „симулиран изгрев“: леко и приятно. 

събуждане и автоматично изключване според 
предварително зададено време. 

− Функция осветление: бяла светлина/ лампа за четене. 
− Функция „настроение“: смяна на цвят на светлина с 10 

различни комбинации от цветове.  
− Показване на час на дисплея. 
− FM радио. 
− Слушане на ваша музика през AUX порта. 

ВАЖНО: 
Само чрез приложението на Beurer “beurer LightUp” имате достъп до всички 
функции на това устройство. Следните функции може да се зададат само 
през приложението: 

▪ Задаване на 10 определени комбинации от цветове за функцията 
„настроение“. 

▪ Директен избор на цвят на светлина за функцията „настроение“. 
▪ Алармата може да се включи/изключи за всеки ден. 
▪ Задаване на специални алармени настройки. 
▪ Звукът на бутоните може да се включи/изключи. 

 
Системните изисквания за приложението на Beurer “beurer LightUp” 
са: 

▪ iOS ≥ 8.0 
▪ AndroidTM ≥ 4.4 
▪ Bluetooth® ≥ 4.0 

 
Може да сканирате QR кодът за списъка на всички мобилни устройства, 
които са съвместими с това приложение: 

 
3. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

▪ Използвайте устройството само по предназначение и по начина, 
посочен в настоящите инструкции за употреба. Всяка форма на 
неправилна употреба може да бъде опасна. Производителят не 
носи отговорност за щети в резултат на неправилна или небрежна 
употреба. 

▪ Преди да свържете устройството към електрическата мрежа, 
проверете дали местното мрежово напрежение съответства с 
посоченото напрежение на уреда. Използвайте уреда само с 
предоставения захранващ адаптер. 

▪ Поставете уреда върху равна, стабилна повърхност. 
▪ Преди първоначална употреба прегледайте уреда и аксесоарите му  

– ако откриете видими повреди, моля потърсете помощ от 
търговеца на уреда. Недейте да използвате уреда, ако се съмнявате 
в неговото перфектно състояние. 

▪ Ако по време на употреба възникнат повреди незабавно изключете 
уреда и го извадете от електрическата мрежа. 

▪ Не пипайте кабела и щепсела с мокри ръце – риск от токов удар. 
▪ Уредът може да се използва от деца и хора с намалени физически, 

сетивни или умствени способности или липса на опит или знания 
само под надзор или след като са били инструктирани за 
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безопасното използване на уреда и са напълно наясно с 
произтичащите от това рискове при употреба. 

▪ Не бива деца да играят с това устройство. 
▪ Дръжте опаковката на този уред далеч от деца – риск от 

задушаване! 
▪ Никога не потапяйте уреда, адаптера или кабела във вода или 

други течности. Никога не ги мокрете! 
▪ Ако деца използват или почистват уреда те трябва да са в 

присъствието на възрастен.  
▪ Уверете се, че кабелът на уреда не може да спъне никого. 
▪ Не вадете уреда от захранването чрез дърпане на кабела и не 

носете уреда като го държите за кабела. 
▪ Не подлагайте уреда на удари, не го излагайте на прах, влага, 

мръсотия, големи температурни амплитуди и директна слънчева 
светлина. Не изпускайте уреда! 

▪ Не поправяйте уреда сами. Поправки трябва да се извършват само 
от оторизиран технически персонал. В противен случай гаранцията 
на уреда става невалидна. 

 
4.ОПИСАНИЕ НА УРЕДА 

  
 

1. Дисплей 8. Бутон за радио 
2. Бутон за ВКЛ/ИЗКЛ 9. Кабелна антена 

3. Сензор, който се активира чрез 
докосване (за включване на 
функцията: „дрямка“). 

10. Порт за свързване на кабел за 
захранване 

4. Бутони за яркост +/- 11. USB порт (за зареждане на 
телефони). 

5. Сензор, който се активира чрез 
докосване за осветяване на 
дисплея 

12. AUX порт 

6. Бутони  
 

13. Бутон Аларма 

7. Бутон AUX 14. Бутон за настройки 
 
Дисплей: 

 
 

1. Сила на звука 9. Bluetooth® 
2. Година (Y), месец (M), ден (D) 10. Време 
3. Режим радио аларма 11. Дисплей 
4. Час/Дата/Радио честота 12. Алармена памет 1 или 2 
5. Режим Настройки 13. Функция „Сън“ 
6. Режим AUX 14. Звуков сигнал „бийп“ 
7. Режим аларма 15. Мелодия за събуждане 
8. Радио 

 
5. ПЪРВОНАЧАЛНА УПОТРЕБА  

▪ Махнете всички опаковки от уреда и се уверете, че всичките му 
части са налице. 

▪ Уверете се, че няма следи за повреди върху уреда, AUX кабела и 
адаптера. 
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▪ Изтеглете безплатното приложение “beurer LightUp” от Apple App 
Store (iOS) или от Google Play (Android). 

▪ Включете Bluetooth® на телефона си. 
▪ Поставете уреда на равна, стабилна повърхност до леснодостъпен 

контакт. 
▪ Поставете кабела в уреда и щепсела в контакта. На екрана излиза 

часа 0:00. Сложете кабелната антена в задната част на уреда. 
▪ Отворете приложението на телефона си и следвайте инструкциите. 
▪ Когато лампата е свързана часът на дисплея автоматично ще се 

настрои. 
 
6. РАБОТА С УРЕДА 

▪ Може да настроите функциите на лампата или чрез приложението 
или чрез бутоните върху нея. Препоръчваме да използвате 
приложението, тъй като е много по-удобно. 

▪ Когато лампата е свързана с телефон всички бутони на нея са 
„заключени“ – може да ги използвате само, когато лампата не е 
свързана км телефон. 

▪ Може да намерите допълнителна информация и ЧЗВ за този уред на 
www.beurer.com  
 

6.1 Задаване на час/дата 
▪ Ако лампата е свързана към телефон, часът и датата автоматично 

ще бъдат настроени. 
▪ За да настроите часа и датата през лампата натиснете бутон Set три 

пъти. На екрана се появява “SET Time”, а след няколко минути на 

екрана премигва “24h”. С бутоните изберете 12 или 24-часов 
формат и потвърдете избора си с бутон Set.  

▪ На екрана премигва часа. С бутоните изберете желания от вас 
час и потвърдете избора си с бутон Set. 

▪ Повторете същите стъпки за годината, месеца и деня. 
 
6.2 Функция Аларма 
Задаване на аларма: 

▪ Ако зададете алармата през лампата може да зададете: часа за 
алармата и тона на алармата. 

▪ Ако я зададете през приложението може да зададете: часа за 
алармата, тона на алармата, дните в които да има аларма, периодът 
за която алармата да се изключва, когато натиснете бутона „дрямка“ 

и функцията „изгрев“ (светлината постепенно става по-ярка за 
определен период от време, който сте задали предварително).  

▪ За да зададете алармата през лампата натиснете бутон Set веднъж. 

На екрана се появява “SET Alarm”, а след няколко секунди и . 

▪ Чрез бутоните  изберете или или . Потвърдете избора 
си с бутон Set. 

▪ На екрана премигва часа за аларма. С бутоните изберете 
желания от вас час и потвърдете избора си с бутон Set. Повторете 
същото за задаване на минутите.  

▪ След като сте потвърдили часа и минутите за аларма на екрана 

премигват: , мелодия за събуждане или . С бутоните 

изберете начина по който искате алармата ви да звучи. 
▪ Алармата започва винаги след симулирания изгрев, за да може 

тялото ви да се събуди по-лесно и приятно. 
 
Включване на аларма: 
За да активирате зададената от вас аларма натиснете бутон Аларма (13) 
многократно докато на екрана не се появяват „Alarm1”, “Alarm2” или “Alarm1 
and Alarm2”. 
 
Изключване на аларма: 
Натиснете бутон Аларма (13) многократно докато на екрана не се появи 
„Off”. 
 
6.3 Функция „сън“ 
Тази функция ви помага да заспите по-лесно чрез опцията „залез“. Тук може 
да зададете определен период от време след който яркостта на светлината 
да намалява. Може да зададете и определени звуци, които да ви помогнат да 
заспите или да зададете естествена светлина или променлива светлина тип 
„настроение“. 

▪ Може да зададете функцията „залез“ през приложението или през 
лампата за събуждане. Следващите стъпки описват как може да 
настроите тази функция през лампата за събуждане. 

▪ За да използвайте тази функция с нормалната светлина натиснете 
закратко бутон ВКЛ/ИЗКЛ и тя ще се включи. Ако искате да 
използвате светлината тип „настроение“ задръжте бутон 
ВКЛ/ИЗКЛ за 2 секунди. 

http://www.beurer.com/
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▪ Натиснете бутон ВКЛ/ИЗКЛ за 5 секунди. На екрана премигва 02. В 

рамките на 5 секунди чрез бутоните  изберете колко дълго да 
продължава залеза. 

▪ Настройте силата на звука чрез бутоните и задайте желания 
звук по време на залеза чрез бутона Set. 

 
6.4 Радио 
Може да настроите радиото през приложението или през лампата за 
събуждане. 

▪ За да настроите радиото през лампата за събуждане натиснете 
бутон Set два пъти. На екрана излиза “Set Radio”. След няколко 
секунди на екрана премигва дадената радио честота на която сте в 
момента.  

▪ Задръжте закратко бутоните и радиото автоматично ще 
потърси станция. 

▪ За да запаметите дадена станция натиснете Set докато сте на нея. 
Запишете станция под желание номер от вас в паметта (1 до 10) като 

изберете позицията й чрез бутоните и потвърдете с бутон Set.  
▪ Ако искате да навигирате между запазените станции, първо 

натиснете бутон Set, а после ги местете чрез бутоните . 
▪ За да регулирате силата на звука докато слушате радио натиснете 

бутоните . 
▪ Ако искате да спрете радиото, натиснете бутон Радио (8).  

 
6.5 Настройки на яркостта на дисплея 
Може да настроите яркостта през приложението или през лампата за 
събуждане. Има 4 степени на яркост – от 0 до 3. 

▪ За да настроите яркостта през лампата за събуждане натиснете 
бутон Set 4 пъти. След няколко секунди на екрана ще премигне 

число – чрез бутоните изберете силата на яркост.  
▪ Потвърдете с бутон Set – след 5 секунди 

яркостта ще се промени. 
▪ Като алтернатива може да докоснете 

дясната част на дисплея и той ще стане по-
ярък за няколко секунди.  

 
6.6 AUX функция 
Може да свържете MP3 плейър, смартфон или CD плейър към лампата за 
събуждане чрез AUX порта. 

▪ Свържете AUX кабелът към телефон или плейър и свържете AUX 
кабела към AUX порта на лампата.  

▪ Натиснете AUX бутон (7) – двете устройства вече са свързани. 
▪ За да регулирате силата на звука докато слушате музика натиснете 

бутоните . 
▪ За да излезете от този режим на работа Натиснете AUX бутон (7) 

отново. 
 
 6.7 Включване и изключване на звука на бутоните 
Звукът на бутоните може да се включи/изключи само през приложението. 
 
6.8 Включване и изключване на Bluetooth® 
Bluetooth®-тът на вашата лампа за събуждане е фабрично включен – ако 
изберете да го изключите няма да има връзка между приложението “beurer 
LightUp” и лампата за събуждане. 

▪ Натиснете бутон Set 5 пъти докато на екрана не се появи . 
След три секунди на екрана излиза “On”. 

▪ С бутоните изберете “Off” и потвърдете избора си с натискане 
на Set. 

 
7. ПОЧИСТВАНЕ И СЪХРАНЕНИЕ  

▪ Не допускайте вода да влезе в уреда. Ако това се случи се уверете, че 
уредът е напълно изсъхнал преди да го използвате отново. 

▪ Почиствайте уреда със суха кърпа. Не използвайте абразивни 
почистващи материали. 
 

8. РЕГУЛАТОРНА ИНФОРМАЦИЯ 
 

Не изхвърляйте уреда в битовите отпадъци след края на 
експлоатационния му живот. Отнесете го в пункт за събиране или 
рециклиране, в съответствие с WEEE директивата на ЕС 
(Отпадъчно електрическо и електронно оборудване).  
 

 

Уредът отговаря на приложимите европейски и национални 
директиви . 

 
Изхвърлете опаковката по начин, опазващ околната среда. 
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Уредът отговоря на Директива 2014/53/ЕС на Европейския парламент и на 
съвета от 16 април 2014 година за хармонизирането на законодателствата 
на държавите членки във връзка с предоставянето на пазара на 
радиосъоръжения и за отмяна на Директива 1999/5/ЕО. 
 
9. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ 
 
В случай на гаранционни оплаквания, обърнете се към вашия търговец или 
оторизиран сервиз. Ако връщате уреда, прикачете копие от касовата 
бележка и кратко описание на дефекта. 
Приложими са следните гаранционни условия: 
1. Гаранционният период е 3 години, считано от датата на покупката. В 

случай на гаранционни оплаквания, датата на покупка трябва да бъде 
удостоверена с касова бележка или фактура. 

2. Поправки на уреда или части от него не удължават периода на 
гаранцията. 

3. Гаранцията се смята за невалидна в следните случаи: 
❖ Неправилна употреба (неспазване на инструкциите за употреба). 
❖ Опити за поправка от страна на потребителя или неоторизирани 

трети лица. 
❖ Транспортни повреди от производителя към клиента или по време 

на транспорт до сервизния център. 
❖ Гаранцията не важи за аксесоари, предмет на нормално износване 

(маншети, батерии). 
4. Beurer не носи отговорност за преки или косвени загуби, предизвикани 

от продукта, дори ако повредата му е призната гаранционно. 
 
Повече информация за уреда ще намерите на www. polycomp.bg 

https://polycomp.bg/poly/product-details/0006303339173?a=%D0%9B%D0%B0%D0%BC%D0%BF%D0%B0%2058928_BEU.html

